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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1236/82
af 19. maj 1982

om anden ændring af forordning (EØF) nr. 2657/80 om bestemmelse af priserne
for ferske eller kølede fårekroppe, der konstateres på Fællesskabets repræsenta
tive markeder, og om registrering af priserne for visse andre fårekroppekvaliteter

i Fællesskabet

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1837/80 af 27. juni 1980 om den fælles markedsord
ning for fåre- og gedekød ('), senest ændret ved forord
ning (EØF) nr. 1 1 95/82 (2), særlig artikel 4 og artikel 7,
stk. 4, og

ud fra følgende betragtninger :

erfaringerne fra de to første produktionsår, hvor
forordning (EØF) nr. 1837/80 har været i anvendelse,
har vist, at metoden til konstatering af mar
kedspriserne ikke i tilstrækkelig høj grad tager hensyn
til, at der skal ske en indbyrdes tilnærmelse af priserne
på de forskellige medlemsstaters markeder ; det er der
for nødvendigt at ændre Kommissionens forordning
(EØF) nr. 2657/80 (3), ændret ved forordning (EØF) nr.
3464/80 (4), således at kun markedspriserne for lamme
kroppe registreres, da det er tilstrækkeligt kun at regi
strere denne kategori af fårekroppe ; foranstaltningen
bør først træde i kraft ved begyndelsen af produktions
året 1982/83 ;

ved forordning (EØF) nr. 1195/82 er det fastsat, at
priserne skal konstateres på det eller de repræsentative
markeder både i Storbritannien og i Nordirland ; det er
derfor nødvendigt at fastsætte gennemførelsesbestem
melser ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi
teen for Fåre- og Gedekød —

Artikel 1

I forordning (EØF) nr. 2657/80 foretages følgende
ændringer :

1 . Artikel 1 affattes således :

».Artikel 1

Den i artikel 4 i forordning (EØF) nr. 1837/80
omhandlede pris for fårekroppe på Fællesskabets
repræsentative markeder er lig med gennemsnittet,
vejet med de i bilag I fastsatte koefficienter, af de
priser, der konstateres for lammekroppe på det eller
de repræsentative markeder i hver medlemsstat
eller for så vidt angår Det forenede Kongerige i
hvert område som defineret i artikel 3, stk. 1 , i
forordning (EØF) nr. 1837/80 .«

2. I artikel 2, stk. 1 , første afsnit, ændres udtrykket
»prisen, der konstateres for ferske eller kølede fåre
kroppe« til »prisen, der konstateres for ferske eller
kølede lammekroppe«.

3 . Artikel 2, stk. 1 , litra a), affattes således :

»a) er prisen, der konstateres i denne medlemsstat,
lig med gennemsnittet, vejet med koefficienter,
der udtrykker den relative betydning, dels af
hvert marked, dels af hver kategori af de priser,
som konstateres på disse markeder ; foreligger
der ingen oplysninger, fastlægges noteringerne
på de repræsentative markeder i denne
medlemsstat navnlig under hensyntagen til de
senest konstaterede noteringer ;«.

4. I artikel 2, stk. 2, litra b), ændres udtrykket »fåre
kroppe« til »lammekroppe«.

(') EFT nr. L 183 af 16. 7. 1980, s . 1 .
O EFT nr. L 140 af 20. 5. 1982, s . 22.
(3) EFT nr. L 276 af 20 . 10 . 1980, s . 1 .
V) EFT nr. L 363 af 31 . 12. 1980, s . 11 .
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5 . I artikel 2 indsættes som stk . 4 :

»4 . Ved anvendelsen af bestemmelserne i denne
artikel i Det forenede Kongerige betragtes område
5 og 6 separat«.

6 . I artikel 3 , stk . 2, erstattes »Det forenede Kongerige«
af »Det forenede Kongerige for så vidt angår det
eller de områder, hvor præmien ydes«.

7 . Bilag I , II og III erstattes af bilag I , II og III til
nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentlig
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra den 20 . maj 1982.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19 . maj 1982.

På Kommissionens vegne
Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen
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BILAG I

Koefficienter til beregning af prisen pa Fællesskabets repræsentative markeder

Belgien 0,2 %
Danmark 0,1 %
Forbundsrepublikken Tyskland 2,1 %
Storbritannien 36,8 %
Grækenland 14,8 %
Frankrig 21,5 %
Irland 4,1 %
Italien 1 6,4 %
Luxembourg —
Nederlandene 2,4 %
Nordirland 1,6 %

100,0 %

BILAG II

Elementer, der ligger til grund for bestemmelsen af priserne på Fællesskabets repræsenta
tive markeder

A. BELGIEN

1 . Repræsentativt marked : Sint Truiden

2. Kategori Skønsmæssig slagtet vægt
18 kg/dyr

Vejningskoefficient
100 %Agneaux extra

B. DANMARK

1 . Repræsentativt marked : København

2. Kategorier
Lam ekstra

Lam 1 . kvalitet

Vejningskoefficienter
33,3 %
66,7 %

C. FORBUNDSREPUBLIKKEN TYSKLAND

1 . Repræsentativt marked : Bundesrepublik Deutschland

Prisen på dette marked er lig med det vejede gennemsnit af de priser, som konstateres i
følgende områder :

Vejningskoefficienter
14,3 %Baden-Wurttemberg

Bayern
Nordrhein-Westfalen

24,2 %
46,9 %
7,1 %
7,5 %

Niedersachsen

Saarland

2. Kategori
Mastlammfleisch

Vejningskoefficient
100 %
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D. STORBRITANNIEN

1 . Repræsentative markeder
Alle husdyrauktionsmarkeder, der klassifi
cerer »clean sheep« og »lambs« i :
— England and Wales
— Scotland

2. Kategorier
— Lambs

— Other ovine animals

Vejningskoefficienter
De priser, der noteres i hvert område, vægtes
med koefficienter, som varierer hver uge, og som
er udtryk for forholdet mellem antallet af klassi
ficerede dyr i hvert område og det samlede antal
i denne medlemsstat.

Vejningskoefficienter
Priserne for hver kategori vægtes med koefficien
ter, der varierer hver uge, og som er udtryk for
forholdet mellem den anslåede samlede slagtede
vægt af klassificerede dyr i hver kategori og den
samide anslåede slagtevægt af alle klassificerede
dyr, der er født i løbet af de 12 måneder forud
for markedsføringen .

E. GRÆKENLAND

1 . Repræsentative markeder Vejningskoefficienter
(noteringscentre) 'Apvoi
'Icodwiva 28 %

Κοζάνη 1 2 %
Κομοτηνή 10 %
Λάρισα 25 %
Τρίπολη 17 %
Χανιά 8 %

2. Kategori Vejningskoefficient
'A (iVoi 100 %

F. FRANKRIG

1 . Repræsentative markeder Vejningskoefficienter
a) Marché de Rungis 50 %
b) Regionale markeder :
Paris, Limoges, Toulouse, Avignon 50 %

2. Kategorier
a) Marché de Rungis : alle markedsførte kategorier af lam
b) Regionale markeder : lam
Talgdække Kropsbygning Vejningskoefficienter
Couvert E 10

(betegnet »parfait«) U 12
R 18
O 10

Gras E 7
U 9
R 12
O 7

Très gras E 4

(betegnet »Suiffard«) U 4
R 4
O 3
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G. IRLAND

Vejningskoefficienter
10,5 %
40,4 %
22,9 %
26,2 %

Vejningskoefficienter
70 %

1 . Repræsentative markeder
Athleague
Ballyhaunis
Dublin

Waterford

2. Kategorier
Lamb first quality
Lamb second quality

H. ITALIEN

1 . Repræsentative markeder
a) Roma og Foggia
b) Øvrige markeder, herunder :
Avellino

Firenze

30 %

Vejningskoefficienter
50 %

Noci

50 %

6 %
6%

6%

20 %
6%

6 %

Nuoro
Palermo

Pescara

2. Kategori
Agnelli

Vejningskoefficient
100 %

I. NEDERLANDENE

1 . Repræsentative markeder
Alkmaar

Bodegraven
Breukelen

Harlingen
Hoorn

Vejningskoefficienter
De priser, der noteres på hvert slagteri, vægtes
med koefficienter, der varierer hver uge, og som
er udtryk for forholdet mellem antallet af dyr,
som slagtes på hvert slagteri og det samlede antal
i denne medlemsstat.

Nieuwerkerk a/d Ijssel

2. Kategori Vejningskoefficient
100 %Vette lammeren

Vejningskoefficienter
25 %

J. NORDIRLAND

1 . Repræsentative markeder
Ballymoney
Donemana

Markethill

Omagh

2. Kategori
Lambs

31 %

21 %

23 %

Vejningskoefficient
100 %



Nr. L 143/6 De Europæiske Fællesskabers Tidende 20 . 5 . 82

BILAG III

Definitioner af slagtekroppe af lam :

A. BELGIEN

Agneaux extra Slagtelam på under 12 måneder med en slagte
procent på over 50 .

B. DANMARK

Slagtekroppe af lam

— Ekstra Slagtelam på under 12 måneder med veludvik
lede køller, bred ryg og god kødfylde samt med
et passende fedtlag (maksimum 1 cm).
Maksimal vægt :
— spædlam : 16 kg slagtet vægt
— lam : 25 kg slagtet vægt.

Slagtelam på under 12 måneder med middel
kødfylde i ryg og køller samt med et passende
fedtlag.

1 . kvalitet

C. FORBUNDSREPUBLIKKEN TYSKLAND

Mastlammfleisch Gennemsnittet af alle kvaliteter af slagtekroppe
fra staldfodrede lam og græssende lam på under
12 måneder.

D. STORBRITANNIEN

Dyr af klassificerbar kvalitet, og som er født i løbet af de 12 måneder, som går forud for
markedsføringen

(bortset fra væddere, drægtige dyr og moderfår samt dyr, der afvises på grund af kvalitet, tilstand
eller undervægtighed)

Lambs Dyr, der er født og markedsført inden for et år,
begyndende den første mandag i januar, eller
født efter begyndelsen af oktober året før
markedsføringen.

Other ovine animals Andre dyr, som er født i løbet af den 12 måne
ders periode, der går forud for markedsføringen.

Kvalitetsnormer

For at kunne klassificeres må en slagtekrop have tilstrækkelig god kødsætning over det hele.
Lænden skal være veludviklet, ben og bove have rimelig god kødsætning, men forfjerdingerne kan
være relativt tunge. Kødet skal være fast.

Som et minimum skal talgdækket være let. En slagtekrop med for tykt talgdække bliver afvist. Et
levende dyr skal være af en sådan beskaffenhed, at slagtekroppen mindst opfylder disse kvalitets
normer.

Vægt

For at kunne klassificeres skal et dyr have en anslået eller faktisk slagtet vægt på mindst 8 kg.
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Han- og hunslagtelam pa 12 måneder og
derunder og med en slagtet vægt på 9 til 19 kg
samt slagtekroppe af sådanne lam.

med en vægt pa 13 til 19 kg.

E. GRÆKENLAND

'A(j.voi :

F. FRANKRIG

Slagtekroppe af lam på under 12 måneder

Talgdække :

— Couvert

(betegnet »parfait«) :

— Gras :

— Tres gras :

Kropsbygning :

— E :

Et ensartet og ikke overdrevet fedtlag dækker
næsten hele slagtekroppen. Ved haleroden kan
det danne lidt tykkere partier. Over lænden ses
striber på begge sider af rygraden . På indersiden
af brysthulen er musklerne mellem ribbenene
synlige . Hos får kan striberne ikke altid ses, og
musklerne mellem ribbenene er mindre synlige .

Et temmeligt tykt fedtlag dækker slagtekroppen
helt ; på benene er fedtlaget ikke så tykt. På
indersiden af brysthulen kan forekomme enkelte
fedtansamlinger, »klaser« (grappés). Musklerne
mellem ribbenene kan være fedtmarmorerede.
Endvidere er der meget fedt omkring nyren. Hos
får kan fedtlaget og klaserne være mere udtalte .

Et meget tykt fedtlag dækker slagtekroppen med
fedtansamlinger forskellige steder. På indersiden
af brysthulen findes fedtansamlinger »klaser«
(grappés) ; musklerne mellem ribbenene har
tydelige fedtmarmoreringer. Endvidere er nyren
omgivet af et tykt lag fedt.

— U :

— Superieure

— Alle profiler er konvekse og udviser en meget
veludviklet muskulatur.

Kølle og nyreslag : kort, fyldig meget kompakt.
Nyrestegen er bredere end den er lang.

Ryg og lænd : meget kompakt og meget bred
over det hele . Bov : fyldig og meget kompakt.

— Tres bonne.

— Profilerne er som helhed mindst subkon
vekse og udviser en veludviklet muskulatur.

Kølle og nyresteg : afrundet og kompakt. Nyre
stegen er stadig bredere, end den er lang.

Ryg og lænd : kompakt, bred og uden hulhed,
over det hele . Torntappene er ikke synlige .

Bov : fyldig og kompakt.
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— R : — Bonne.

— Alle profiler er mindst retlinede og udviser
en kompakt muskulatur.

Kølle og nyresteg : mere aflang, men stadig
kompakt.
Nyrestegen stort set lige så bred som lang.
Ryg og lænd : ikke så fyldig, men stadig bred
nedefter ; ryggen kan være lidt smallere omkring
boven . Torntappene kan anes .
Bov : kan mangle nogen fylde .

— O : — Assez bonne.

G. IRLAND

Lambs :

— First quality lambs :

— Profilerne er i det store hele retlinede,
enkelte subkonkave, middel udviklet musku
latur.

Kølle og nyresteg : meget aflang, mangler fylde
over det hele . Nyrestegen er mere lang end den
er bred.

Ryg og lænd : smal, mangler fylde . Torntappene
let synlige .
Bov : mangler fylde .

Dyr på 12 måneder og derunder.
Lam med en god kropsbygning dvs. god kødsæt
ning i køller, lænd, sider og bove. Slagtekrop
pens forskellige dele skal have en retlinet eller
konveks profil . Fedtlaget skal ligge mellem tyndt
og middel .
Slagtekroppe af første kvalitet har en vægt, der
normalt svinger mellem 15,0 og 22,0 kg slagte
krop efter afblødning. Hvis kropsbygning og
fedtlag er tilfredsstillende, kan et vægtudsving til
begge sider tolereres .
Lam, som ikke opfylder kriterierne for første
kvalitet. Disse lam har en kropsbygning på
mellem gennemsnitlig og middel eller et talg
dække mellem fedt og meget fedt. Lam af denne
kategori har en vægt, der normalt svinger
mellem 15,0 og 27,0 kg slagtekrop efter afblød
ning.

— Second quality lambs

H. ITALIEN

Agnelli : Han- og hunslagtelam pa 10 maneder og
derunder og med en slagtet vægt på 9 til 19 kg
samt slagtekroppe af sådanne lam.

I. NEDERLANDENE

Vette lammeren Gennemsnittet af alle kvaliteter af slagtelam pa
under 12 måneder.

J. NORDIRLAND

Lambs Slagtedyr, som er født i løbet af den 1 2 måneders
periode, der går forud for markedsføringen, og
med en anslået eller faktisk slagtet vægt på 8 til
27 kg.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1237/82
af 19. maj 1982

om ændring af forordning (EØF) nr. 2660/80 om gennemførelsesbestemmelser
vedrørende præmie til fårekødsproducenter

» 1 . Uden i øvrigt at påvirke anvendelsen af
artikel 3 i forordning (EØF) nr. 2643/80 er det
forskud på præmien, der omhandles i artikel 5, stk.
5, i forordning (EØF) nr. 1837/80, lig med 50 % af
det anslåede beløb, som omhandles i stk. 4 i
samme artikel . Det udbetales på begæring direkte
til fårekødsproducenten i forhold til det antal
moderfår, han har i det pågældende område, eller,
for så vidt angår område 3, i den pågældende
medlemsstat.

Restbeløbet udbetales inden ni måneder efter
produktionsårets afslutning.

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1837/80 af 27. juni 1980 om den fælles markedsord
ning for fåre- og gedekød ('), senest ændret ved forord
ning (EØF) nr. 1 195/82 (2), særlig artikel 5, stk. 8 , og

ud fra følgende betragtninger :

ved forordning (EØF) nr. 1195/82 er det fastsat, at
Nordirland betragtes som ét område som omhandlet i
artikel 3, stk. 1 , i forordning (EØF) nr. 1837/80 ; denne
foranstaltning nødvendiggør en tilpasning af ordlyden
af bestemmelserne i Kommissionens forordning (EØF)
nr. 2260/80 (3) for så vidt angår ydelse af præmien i de
forskellige områder af Fællesskabet ;

i henhold til forordning (EØF) nr. 1195/82 skal
bestemmelserne for udbetaling af denne præmie lige
ledes smidiggøres ; bestemmelserne i forordning (EØF)
nr. 2660/80 skal derfor tilpasses ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi
teen for Fåre- og Gedekød —

Dog kan medlemsstaterne undlade at udbetale rest
beløbet, hvis det er mindre end 1 ECU pr.
moderfår henholdsvis 1 ECU pr. lam, der faktisk er
slagtet ; i så fald lægges det samlede restbeløb, der
skal udbetales, til den samlede præmiesum, som
skal udbetales i det pågældende område, eller, for
så vidt angår område 3 , i den pågældende
medlemsstat, for det efterfølgende produktionsår.«

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft pa dagen for offentlig
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Artikel 1 , stk. 1 , i forordning (EØF) nr. 2660/80
affattes således : Den anvendes fra den 20 . maj 1982.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19 . maj 1982.
På Kommissionens vegne

Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 183 af 16 . 7. 1980, s. 1 .
(2) EFT nr. L 140 af 20. 5 . 1982, s. 22.
3 EFT nr. L 276 af 20. 10 . 1980, s . 16 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1238/82
af 19. maj 1982

om ændring af forordning (EØF) nr. 2661/80 om gennemførelsesbestemmelser
vedrørende variabel præmie ved slagtning af får

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1837/80 af 27. juni 1980 om den fælles markedsord
ning for fåre- og gedekød ('), senest ændret ved forord
ning (EØF) nr. 1 195/82 (2), særlig artikel 9, stk. 4, og

ud fra følgende betragtninger :

ved forordning (EØF) nr. 1195/82 er der fastsat, at
Nordirland skal anses som ét område som omhandlet i
artikel 3, stk. 1 , i forordning (EØF) nr. 1837/80 ;
Kommissionens forordning (EØF) nr. 2661 /80 af 17.
oktober 1980 om gennemførelsesbestemmelser vedrø
rende variabel præmie ved slagtning af får (3) bør derfor
ændres ;

Det forenede Kongerige er i øjeblikket den eneste
medlemsstat, der anvender den variable præmie ved
slagtning ; denne medlemsstat har tilkendegivet, at den
agter at anvende den nævnte præmie i et enkelt
område, jf. artikel 3, stk. 1 , i forordning (EØF) nr.
1837/80 ; der bør derfor fastsættes specifikke bestem
melser, særligt vedrørende kontrol ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi
teen for Fåre- og Gedekød —

som har været opdrættet i dette eller disse
områder i mindst to måneder.«

2. I artikel 2, stk. 2, indsættes følgende afsnit :

»Såfremt præmien i Det forenede Kongerige kun
ydes i et område, træffer denne medlemsstat de
fornødne foranstaltninger til at sikre, at de dyr, der
indføres i dette område, identificeres som sådanne.«

3 . Artikel 3, stk. 1 , affattes således :

» 1 . For hver af de pågældende medlemsstater,
eller for Det forenede Kongeriges vedkommende
for det eller de pågældende områder, fastsættes
præmien hver uge af Kommissionen for den uge,
der begynder 21 dage før ugen for fastsættelsen .«

4. Artikel 3, stk. 2, andet afsnit, affattes således :

»For så vidt angår Det forenede Kongerige for det
eller de områder, hvor præmien ydes, er markeds
priserne dog lig med de priser, der konstateres i
henhold til samme forordnings artikel 3 , stk. 2,
litra b).«

5. Artikel 4, stk. 1 og 2, affattes således :

» 1 . For hver af de pågældende medlemsstater
fastsætter Kommissionen hver uge det beløb, der i
henhold til artikel 9, stk. 3, i forordning (EØF) nr.
1837/80 skal opkræves for de i artikel 1 , litra a), i
samme forordning omhandlede produkter ved
udførsel fra medlemsstatens område, eller for Det
forenede Kongeriges vedkommende ved udførsel
fra det eller de pågældende områder. Beløbet er lig
med den præmie, der fastsættes i henhold til artikel
3, stk. 1 , for den uge, hvori de pågældende
produkter udføres.

2. Ved udførsel fra den pågældende medlems
stats område, eller for Det forenede Kongeriges
vedkommende ved udførsel fra det eller de pågæl
dende områder, af de i artikel 1 , litra a), i
forordning (EØF) nr. 1837/80 omhandlede
produkter stilles der sikkerhed. Sikkerhedstillelsen
fastsættes af medlemsstaten, således at den dækker
det beløb, der skyldes i henhold til stk. 1 , og
således at den mindst er lig med den anslåede
præmie for den uge, som går forud for den uge,
hvori udførselen finder sted. Sikkerhedsstillelsen
frigives, så snart det i stk. 1 omhandlede beløb er
blevet betalt.«

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

I forordning (EØF) nr. 2661 /80 foretages følgende
ændringer :

1 . Artikel 1 , stk. 1 , litra b) affattes således :

»b) er født i den medlemsstat, hvor præmien ydes,
eller som har været opdrættet i denne
medlemsstat i mindst to måneder ; for Det
forenede Kongeriges vedkommende er født i
det eller de områder, hvor præmien ydes, eller

(') EFT nr. L 183 af 16 . 7 . 1980, s . 1 .
O EFT nr. L 140 af 20 . 5 . 1982, s . 22.
(3) EFT nr. L 276 af 20 . 10 . 1980, s . 19 .
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6 . I artikel 5 indsættes som stk. 3 :

»3 . Såfremt præmien i Det forenede Kongerige
kun ydes i ét af de to områder, jf. artikel 3, stk. 1 , i
forordning (EØF) nr. 1837/80, som denne
medlemsstat består af, træffer de ansvarlige myndig
heder de fornødne foranstaltninger til at sikre, at
anvendelsen af den variable præmie ikke giver
anledning til ulovlig varetransport, og at der ikke
opstår fordrejninger i handelen mellem de to områ
der.

Specielt skal Det forenede Koneriges ansvarlige
myndigheder pålægge de implicerede parter pligt
til at give organer, som myndighederne udpeger
med henblik herpå, oplysning om, hvilke af de i
artikel 1 , litra a), i forordning (EØF) nr. 1837/80
omhandlede produkter, og hvor store mængder
heraf, der skal sendes fra det område, hvor der ydes

støtte, til et andet område, hvad enten denne trans
port sker direkte eller gennem et andet område
eller et tredjeland.«

7. I artikel 8 , stk. 2, indsættes følgende afsnit :
»For så vidt angår Det forenede Kongerige, og
såfremt præmien kun ydes i én af de to regioner,
som denne medlemsstat består af, anvendes den
omregningskurs, der gælder på datoen for afslut
ningen af de administrative formaliteter ved over
gang fra den pågældende region til den anden
region .«

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentlig
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.
Den anvendes fra den 20 . maj 1982.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19. maj 1982.
På Kommissionens vegne

Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1239/82
af 19. maj 1982

om forlængelse af gyldighedsperioden for de foranstaltninger, der er fastsat ved
forordning (EØF) nr. 3191/80 om overgangsforanstaltninger indebærende, at den
variable slagtepræmie ikke tilbagebetales for produkter fra sektoren for fåre- og

gedekød, som udføres fra Fællesskabet

vedrørende udførselen i denne sektor, bør denne
gyldighedsperiode forlænges indtil udgangen af
produktionsåret 1982/83 ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi
teen for Får og Geder —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1837/80 af 27 . juni 1980 om den fælles markedsord
ning for fåre- og gedekød ('), senest ændret ved forord
ning (EØF) nr. 1 195/82 (2), særlig artikel 33 , og

ud fra følgende betragtninger :
i Kommissionens forordning (EØF) nr. 3191 /80 af 9 .
december 1980 om overgangsforanstaltninger indebæ
rende, at den variable slagtepræmie ikke tilbagebetales
for produkter fra sektoren for fåre- og gedekød, som
udføres fra Fællesskabet (3), senest ændret ved forord
ning (EØF) nr. 1078 /81 (4) af 23 . april 1981 , fastsættes
det, at disse foranstaltningers gyldighedsperiode
udløber den sidste dag i produktionsåret 1981 /82 ; i
denne periode har de i forbindelse med denne forord
ning udførte mængder ikke oversteget de sædvanlige
mængder ; indtil der kan vedtages foranstaltninger

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Gyldighedsperioden for forordning (EØF) nr. 3191 /80
forlænges indtil udgangen af produktionsåret 1982/83 .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentlig
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra den 20 . maj 1982.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19 . maj 1982.

Pd Kommissionens vegne
Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 183 af 16 . 7. 1980, s . 1 .
(2) EFT nr. L 140 af 20 . 5 . 1982, s . 22 .
O EFT nr. L 332 af 10 . 12. 1980 , s . 14.
O EFT nr. L 112 af 24. 4 . 1981 , s . 14 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1240/82
af 19. maj 1982

om ændring af forordning (EØF) nr. 2226/78 om nærmere bestemmelser vedrø
rende interventionsforanstaltninger for oksekød

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
805/68 af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning
for oksekød ('), senest ændret ved akten vedrørende
Grækenlands tiltrædelse, særlig artikel 6, stk. 5,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1197/82 af 18 . maj 1982 om fastsættelse for produk
tionsåret 1982/83 af orienteringsprisen og af interven
tionsprisen for voksent kvæg (2), særlig artikel 3, stk. 4,
og

ud fra følgende betragtninger :

efter forordning (EØF) nr. 1197/82 kan der træffes
beslutning om suspension af interventionsopkøbene,
når markedsprisen for en eller flere kødkvaliteter
ligger over et vist niveau ; konstateringen af markeds
priserne kan foregå på de betingelser, der er fastsat ved
Kommissionens forordning (EØF) nr. 610/77 (3), senest
ændret ved forordning (EØF) nr. 337/82 (4) ; som følge
heraf bør Kommissionens forordning (EØF) nr.
2226/78 (*), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
3361 /81 (6), ændres ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi
teen for Oksekød —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Artikel 3 , stk. 4, i forordning (EØF) nr. 2226/78
affattes således :

»4. For produktionsåret 1982/83 konstateres de i
artikel 3 i forordning (EØF) nr. 1197/82 omhand
lede markedspriser hver uge i henhold til artikel 8
i forordning (EØF) nr. 610/77.

Den i artikel 3, stk. 1 , litra a) og b), i forordning
(EØF) nr. 1197/82 fastsatte suspension af opkøb
sker den anden mandag efter den i foregående
afsnit omhandlede konstatering. I dette tilfælde
overtages det af interventionsorganerne opkøbte
kød inden udgangen af den uge, der følger efter
denne konstatering.
Genoptagelse af interventionsopkøbene efter
artikel 3 , stk. 2, i forordning (EØF) nr. 1197/82
sker den anden mandag efter den i første afsnit
omhandlede konstatering. I områder, hvor
markedssituationen gør det nødvendigt, frem
skyndes genoptagelsen af opkøbene ; opkøbene
kan under ingen omstændigheder genoptages før
mandagen efter nævnte konstatering.«.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentlig
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.
Den anvendes fra den 20 . maj 1982.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19 . maj 1982.

På Kommissionens vegne
Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen

(>) EFT nr. L 148 af 28 . 6 . 1968 , s . 24.
(2) EFT nr. L 140 af 20 . 5 . 1982, s . 26 .
(3) EFT nr. L 77 af 25. 3 . 1977, s. 1 .
(4) EFT nr. L 42 af 13 . 2 . 1982, s . 9 .
O EFT nr. L 261 af 26. 9 . 1978 , s . 5.
(«) EFT nr. L 339 af 25. 11 . 1981 , s. 25 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1241/82
af 19. maj 1982

om fastsættelse af interventionsopkøbspriserne for forfjerdinger i oksekød
sektoren, gældende fra den 20 . maj 1982

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
805/68 af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning
for oksekød ('), senest ændret ved akten vedrørende
Grækenlands tiltrædelse, særlig artikel 6, stk. 6, litra c),
og

ud fra følgende betragtninger :

i henhold til bestemmelserne i Rådets forordning
(EØF) nr. 1 302/73 (2), ændret ved forordning (EØF) nr.
427/77 (3), skal kvaliteterne af og tilbudsformerne for
de varer, der er genstand for opkøb, bestemmes under
hensyntagen på den ene side til nødvendigheden af at
sikre en effektiv markedsstøtte og til ligevægten
mellem det pågældende marked og markedet for
konkurrerende animalske varer, og på den anden side
til de dermed forbundne finansielle byrder for Fælles
skabet ; derfor bør opkøbene begrænses til visse
tilbudsformer for kød ;

de nedre og øvre grænser for opkøbspriserne bør fast
sættes således, at interventionsorganerne får mulighed
for at tage hensyn til de forskelle i kødets værdi, som
følger af de pågældende dyrs alder, vægt, bygning og
foderstand ;

de øvre grænser for opkøbspriserne bør fastsættes,
sådan at de svarer til den interventionspris, der er
fastsat i Rådets forordning (EØF) nr. 1197/82 for
produktionsåret 1982/83 (4), og under anvendelse af de
koefficienter, der er fastsat i Kommissionens forord

ning (EØF) nr. 2226/78 (*), senest ændret ved forord
ning (EØF) nr. 1 240/82 (^ ;
den nye orienteringspris træder i kraft den 20 . maj
1982 ; det er nødvendigt at fastsætte de intervention
sopkøbspriser, der gælder fra denne dato, men i
betragtning af den øjeblikkelige, sæsonbestemte
markedssituation bør fastsættelsen begrænses til kun at
omfatte forfjerdinger ;

forordning (EØF) nr. 3361 /81 Q bør ophæves ;
Forvaltningskomiteen for Oksekød har ikke afgivet
udtalelse inden for den af formanden fastsatte frist —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Fra den 20 . maj 1982 opkøbes i inter
ventionsorganerne forfjerdinger, som er udbudt i over
ensstemmelse med de i forordning (EØF) nr. 2226/78
fastsatte regler, til priser, der ligger inden for de græn
ser, der er fastlagt for hver vare i bilaget under hensyn
tagen til de pågældende dyrs alder, vægt, kropsbygning
og fedningsgrad.

Artikel 2

Forordning (EØF) nr. 3361 /81 ophæves .

Artikel 3

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentlig
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra den 20. maj 1982.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19 . maj 1982.
På Kommissionens vegne

Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 148 af 28 . 6. 1968 , s. 24.
(2) EFT nr. L 132 af 19 . 5 . 1973, s . 3 .
(3) EFT nr. L 61 af 5 . 3 . 1977, s . 16 .
(4) EFT nr. L 140 af 20 . 5. 1982, s. 26 .

0 EFT nr. L 261 af 26. 9 . 1978, s . 5 .
(*) Se side 13 i denne Tidende.
O EFT nr. L 339 af 26. 11 . 1981 , s. 22.
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BILAG — ANHANG — TJAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE

Opkøbspris i ECU pr. 100 kg af produkterne
Ankaufspreis in ECU je 100 kg des Erzeugnisses
Tijir| àyopfit; tré ECU àvd 100 XYP npoVovtcov
Buying-in price in ECU per 100 kg of product

Prix d'achat en Écus par 100 kilogrammes de produits
Prezzi di acquisto in ECU per 100 kg di prodotti

Aankoopprijs in Ecu per 100 kg produkt

Minimum
Untere Grenze
KaTcbmro åpio

Maksimum
Obere Grenze
AVCÒTCCTO ópio
Upper limit

Limite supérieure
Limite superiore
Bovengrenzen

Lower limit
Limite inférieure
Limite inferiore
Ondergrenzen

DEUTSCHLAND

— Vorderviertel, auf 5 Rippen geschnitten, Fleisch- und
Knochendünnung bleiben am Vorderviertel, stammend
von :

239,978 245,026Bullen A

BELGIQUE/BELGIE
— Quartiers avant, découpe à 8 côtes, provenant des :
— Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, afkomstig van :
Bœufs 55 % / Ossen 55 %
Taureaux 55 % / Stieren 55 %

243,153
240,826

258,276
255,950

DANMARK

— Forfjerdinger, udskåret, med 5 ribben, idet slag og bryst
bliver siddende på forfjerdingen, af :
Stude 1
Tyre P
Ungtyre 1

— Forfjerdinger, lige udskåret med 8 ribben, af :
Stude 1
Tyre P
Ungtyre 1

EAAAI

218,113
222,390
232,165

232,776
237,664
247,439

221,168
225,445
235,220

235,831
240,719
250,494

— Εμπρόσθια τεταρτημόρια τομής μέ 5 πλευρές τής
κάτω θωρακικής μοίρας μετά τοΟ στέρνου (capara
çon) άποτελούσης τμήμα τοΟ έμπροσθίου τεταρτημο
ρίου, προερχόμενα άπό:
Μόσχους B
Μόσχους Γ

— Έμπόσ$ια τεταρτημόρια εύ3είας τομής μέ 8 πλευρές
προερχόμενα άπό:
Μόσχους B
Μόσχους Γ

262,875
260,562

265,959
263,646

280,606
278,132

283,689
281,222

FRANCE

263,088
245,172
230,323
247,916
236,618
219,832

274,710
256,794
241,945
256,955
245,657
228,871

— Quartiers avant, découpe à 5 côtes, le caparaçon faisant
partie du quartier avant, provenant des :
Bœufs U
Bœufs R
Bœufs O
Jeunes bovins U
Jeunes bovins R
Jeunes bovins O

— Quartiers avant, découpe droite à 10 côtes, provenant
des :
Bœufs U
Bœufs R
Bœufs O
Jeunes bovins U
Jeunes bovins R
Jeunes bovins O

281,326
262,281
246,302
265,025
252,919
235,165

292,948
273,903
257,924
274,064
261,959
244,204
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Minimum
Untere Grenze
Kaxéxaxo dpio

Maksimum
Obere Grenze
'Avara TO åpio
Upper limit

Limite supérieure
Limite superiore
Bovengrenzen

Lower limit
Limite inférieure
Limite inferiore
Ondergrenzen

IRELAND

214,539
207,840

218,626
211,926

— Forequarters, cut at fifth rib, with thin flank included
in the forequarter, from :
Steers 1
Steers 2

— Forequarters, straight cut at 10th rib, from :
Steers 1
Steers 2

229,119
221,968

233,207
226,055

ITALIA

— Quarti anteriori, taglio a 8 costole, il pancettone fa parte
del quarto anteriore, provenienti dai :
Vitelloni 1
Vitelloni 2

265,322
250,582

271,528
256,788

— Quarti anteriori, taglio a 5 costole, il pancettone fa parte
del quarto anteriore, provenienti dai :
Vitelloni 1
Vitelloni 2

273,080
257,564

279,286
263,770

LUXEMBOURG

— Quartiers avant, découpe à 5 côtes, le caparaçon faisant
partie du quartier avant, provenant des :
Bœufs, taureaux extra

— Quartiers avant, découpe droite à 8 côtes, provenant des :
Bœufs, taureaux extra

235,008 240,593

250,831 256,416

NEDERLAND

— Voorvoeten, afgesneden op 5 ribben, waarbij de flank, de
platte ribben en de naborst aan de voorvoet vastzitten,
afkomstig van :
Stieren, le kwaliteit

— Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, afkomstig van :
Stieren, le kwaliteit

231,889 239,147

247,856 255,115

UNITED KINGDOM

A. Great Britain

226,168
223,792

— Forequarters, cut at fifth rib, with thin flank
included in the forequarter, from :
Steers M 223,323
Steers H 220,947

— Forequarters, straight cut at 10th rib, from :
Steers M 238,404
Steers H 235,867

241,249
238,711

B. Northern Ireland

221,400
217,407
218,636

— Forequarters, cut at fifth rib, with thin flank
included in the forequarter, from :
Steers L/M 218,555
Steers L/H 214,562
Steers T 215,791

— Forequarters, straight cut at 10th rib, from :
Steers L/M 233,313
Steers L/H 229,045
Steers T 230,371

236,157
231,890
233,216
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1242/82
af 19. maj 1982

om undtagelse fra forordning (EØF) nr. 486/80 med hensyn til beregningen af de
beløb, hvormed importafgiften nedsættes ved indførsel af oksekød fra lande i
Afrika, Vestindien og Stillehavet i den periode, der begynder den 20. maj 1982

orienteringsprisen er blevet fastsat fra den 20 . maj
1982 ved Rådets forordning (EØF) nr. 1 197/82 (^ ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi
teen for Oksekød —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
435/80 af 18 . februar 1980 om den ordning, der skal
gælde for landbrugsprodukter og visse varer fremstillet
af landbrugsprodukter med oprindelse i Afrika, Vestin
dien og Stillehavet eller i de oversøiske lande og terri
torier ('), ændret ved forordning (EØF) nr. 3019/81 (2),
særlig artikel 23, og
ud fra følgende betragtninger :
det er fastsat i artikel 4, stk. 1 , i Kommissionens
forordning (EØF) nr. 486/80 (3), ændret ved forordning
(EØF) nr. 2377/80 (4), at det i artikel 4, stk. 1 , i forord
ning (EØF) nr. 435/80 omhandlede beløb, hvormed
importafgiften nedsættes, beregnes på grundlag af de
afgifter og de monetære udligningsbeløb, der gælder i
ugen forud for den uge, hvori det kvartal, for hvilket
nedsættelsen er beregnet, begynder ;

der bør afviges fra reglerne om den kvartalsvise fast
sættelse af referenceperioden for beregningen af dette
beløb, især ved en ændring af orienteringsprisen ; det
er vigtigt at tage hensyn til de afgifter og monetære
udligningsbeløb, som er beregnet på grundlag af den
nye pris ;

Artikel 1

Som undtagelse fra artikel 4, stk. 1 , i forordning (EØF)
nr. 486/80 fastsættes beløbet for nedsættelse af import
afgifter for oksekød med oprindelse i Afrika, Vestin
dien og Stillehavet, nævnt i artikel 4, stk. 1 , i forord
ning (EØF) nr. 435/80, for det tidsrum, der begynder
den 20 . maj 1982, og som er beregnet på grundlag af
de afgifter og monetære udligningsbeløb, som er
gældende på denne dato.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentlig
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra den 20 . maj 1982.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19. maj 1982.
På Kommissionens vegne

Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 55 af 28 . 2. 1980, s. 4.
O EFT nr. L 302 af 23 . 10 . 1981 , s . 4.
O EFT nr. L 56 af 29. 2. 1980, S. 22.
(4) EFT nr. L 241 af 13 . 9 . 1980, s. 5. O EFT nr. L 140 af 20 . 5 . 1982, s . 26 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1243/82
af 19. maj 1982

om gennemførelsesbestemmelser vedrørende ydelse af en kælvningspræmie i
produktionsåret 1982/83

centen, såfremt det godtgøres på en for den pågæl
dende myndighed tilfredsstillende måde,

— at kalven er født i løbet af produktionsåret 1982/
83 ,

— at den er blevet identificeret, samt
— at den stadig er i live seks måneder efter fødslen,

i det territorium, hvor præmien ydes .

2 . Det enhedsbeløb på 32 ECU, der er fastsat for
denne præmie, udbetales på én gang senest 90 dage
efter den dato, hvor ansøgningen er taget til følge af
den kompetente myndighed.

3 . Den repræsentative kurs, der skal anvendes i
forbindelse med denne forordning, er den, der i
henhold til forordning (EØF) nr. 878/77 gælder den
dag, hvor dyret opnår en alder af seks måneder.

Artikel 2

Grækenland, Irland, Italien og for Nordirlands
vedkommende . Det forenede Kongerige træffer de
fornødne foranstaltninger til sikring af kontrol med
overholdelsen af bestemmelserne i denne forordning.

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,
under henvisning, til Rådets forordning (EØF) nr.
1201 /82 af 18 . maj 1982 om ydelse af en kælvnings
præmie i Grækenland, Irland, Italien og Nordirland ('),
særlig artikel 2,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
878 /77 af 26 . april 1977 om de vekselkurser, der skal
anvendes inden for landbrugssektoren (2), senest
ændret ved forordning (EØF) nr. 1207/82 (3), særlig
artikel 4, stk. 3 , og artikel 5, stk. 1 , og
ud fra følgende betragtninger :
i henhold til artikel 1 i forordning (EØF) nr. 1201 /82
bemyndiges Grækenland, Irland, Italien og Nordirland
til i produktionsåret 1982/83 at yde en præmie for alle
kalve, der fødes på landets territorium, og som endnu
er i live der seks måneder efter fødslen ; for at undgå
bedragerier må der foretages en identificering af de
kalve, for hvilke denne præmie ydes ;

det fremgår af forordning (EØF) nr. 878/77, at i forbin
delse med virkningen på de rettigheder og forpligtel
ser, der eksisterer på det tidspunkt, hvor en repræsen
tativ kurs ændres, gælder bestemmelserne i Rådets
forordning (EØF) nr. 1134/68 (4), som er fastsat med
henblik på ændring af forholdet mellem parikursen for
en medlemsstats valuta og værdien af regningsenhe
den ; ifølge artikel 4, stk . 3 , i forordning (EØF) nr.
878/77 kan der dog afviges fra ovennævnte bestem
melse ;

i forbindelse med fastsættelsen af støttens størrelse i
national valuta bør som omregningskurs anvendes den
repræsentative kurs, der gælder den dag, hvor dyret når
en alder af seks måneder ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi
teen for Oksekød —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . Den i artikel 1 i forordning (EØF) nr. 1201 /82
omhandlede præmie ydes efter anmodning fra produ

(') EFT nr. L 140 af 20 . 5 . 1982, s . 34 .
I2) EFT nr. L 106 af 29 . 4. 1977, s . 27.
(3) EFT nr. L 140 af 20 . 5 . 1982, s . 51 .
(«) EFT nr. L 188 af 1 . 8 . 1968 , s . 1 .

Artikel 3

1 . De i artikel 2 omhandlede medlemsstater under
retter Kommissionen om de foranstaltninger, der
træffes med henblik på iværksættelsen af præmieord
ningen, senest ti dage efter, at de er sat i kraft,
herunder dem, der vedrører identificeringen af kalvene
ved en mærkning, der ikke kan fjernes, eller ved
ethvert andet tilsvarende middel .

2. De pågældende medlemsstater underretter
Kommissionen om antallet af dyr, for hvilke der i
løbet af hver måned er opnået ret til modtagelse af
præmie, senest en måned efter udløbet af den måned,
som meddelelserne omhandler.

Artikel 4

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentlig
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra den 20 . maj 1982.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 19 . maj 1982.
På Kommissionens vegne

Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1244/82
af 19. maj 1982

om gennemførelsesbestemmelser vedrørende præmieordningen for oprethol
delse af besætninger af ammekøer

såfremt de forpligtelser, som følger af præmieordnin
gen, ikke overholdes, bør de allerede udbetalte beløb
tilbagebetales ; i nogle tilfælde forekommer det imid
lertid berettiget at fastsætte, at retten til præmie beva
res, navnlig hvis modtageren forbigående eller vedva
rende ikke er i stand til at overholde disse forpligtelser
på grund af forhold, som han ikke har indflydelse på,
og hvis følger han kun med uforholdsmæssigt store
ofre ville kunne undgå ; i øvrigt kan forpligtelserne
som følge af præmieordningen overføres, dersom
bedriften overgår til andre ;

Kommissionens forordning (EØF) nr. 1581 /81 (?) må
ophæves ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi
teen for Oksekød —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1357/80 af 5 . juni 1980 om indførelse af en præmie
ordning for opretholdelse af besætninger af amme
køer ('), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
11 98/82 (2), særlig artikel 6,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
878/77 af 26 . april 1977 om de vekselkurser, der skal
anvendes inden for landbrugssektoren (3), senest
ændret ved forordning (EØF) nr. 1207/82 (4), særlig
artikel 4, stk . 3 , og artikel 5, stk. 1 , og

ud fra følgende betragtninger :

ved forordning (EØF) nr. 878/77 er det fastsat, at for så
vidt angår virkningen på de rettigheder og forpligtel
ser, der består på det tidspunkt, hvor en repræsentativ
kurs ændres, gælder de bestemmelser i Rådets forord
ning (EØF) nr. 1134/68 (*), som er fastsat med henblik
på ændring af forholdet mellem parikursen for en
medlemsstats valuta og værdien af regningsenheden ;
ifølge artikel 4, stk. 3 , i forordning (EØF) nr. 878/77
kan nævnte bestemmelser dog fraviges ;

det er nødvendigt at fastlægge de nærmere bestem
melser for præmiens ydelse, herunder den periode,
hvor ansøgningerne om præmie kan indgives ;

i forbindelse med fastsættelsen af præmiens størrelse i
national valuta bør som omregningskurs anvendes den
repræsentative kurs, der gælder den første dag i den
periode , der er fastsat for indgivelse af ansøgninger ;

ydelsen af den i artikel 3, stk. 2, i forordning (EØF) nr.
1357/80 samt den i artikel 1 i Rådets forordning (EØF)
nr. 1 1 99/82 (6) omhandlede tillægspræmie forudsætter
at den i artikel 1 i forordning (EØF) nr. 1357/80
omhandlede præmie ydes ; de øvrige betingelser for
ydelsen kan imidlertid fastsættes af myndighederne i
de pågældende medlemsstater ;

Artikel 1

1 . Ansøgninger om præmie for opretholdelse af
besætninger af ammekøer indgives til den myndighed,
der er udpeget af hver medlemsstat, i perioden 1 5. juni
— 30 . september hvert år for de ammekøer, som den
dag, hvor ansøgningen indgives, befinder sig på bedrif
ten . Medlemsstaterne kan dog inden for denne periode
fastsætte en tidligere dato end den 30 . september som
sidste frist for indgivelse af ansøgninger.

Det antal køer, der tages i betragtning ved ydelsen af
præmien, er lig med det antal ammekøer, der findes
på bedriften på datoen for ansøgningens indgivelse,
med undtagelse af drægtige kvier.

2 . Ansøgninger skal for at komme i betragtning
bl.a . indeholde de i artikel 2, stk . 2, i forordning (EØF)
nr. 1357/80 fastsatte forpligtelser samt en erklæring fra
producenten om, at han forpligter sig til at overholde
nævnte forordning, nærværende forordning og de
bestemmelser, der er udstedt af den pågældende
medlemsstat med henblik på anvendelse af disse
forordninger.

(') EFT nr. L 140 af 5 . 6 . 1980, s . 1 .
(2) EFT nr. L 140 af 20 . 5 . 1982, s. 28 .
(3) EFT nr. L 106 af 29 . 4. 1977, s . 25 .
(4) EFT nr. L 140 af 20 . 5 . 1982, s . 51 .
O EFT nr. L 188 af 1 . 8 . 1968 , s . 1 .
(6 EFT nr. L 140 af 20 . 5 . 1982, s . 30 . O EFT nr. L 154 af 13 . 6 . 1981 , s . 38 .
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a) antallet af ammekøer pa den bedrift, der drives af
modtageren af præmien,

b) overholdelsen af de i artikel 2, stk. 2, i forordning
(EØF) nr. 1357/80 fastsatte forpligtelser,

c) rigtigheden af de i artikel 1 , stk. 2, omhandlede
erklæringer.

2 . I påkommende tilfælde træffer medlemsstaterne
de fornødne foranstaltninger for at inddrive de udbe
talte præmier. Ved urigtige erklæringer inddriver
medlemsstaterne et beløb, der svarer til hele den
præmie, som er udbetalt på grundlag af denne erklæ
ring.

3 . Hvis bedriften overdrages inden udløbet af den i
artikel 2, stk. 2, i forordning (EØF) nr. 1357/80 fast
satte frist på tolv måneder, kan efterfølgeren forpligte
sig skriftligt over for den pågældende myndighed til at
overholde de forpligtelser, hans forgænger har påtaget
sig. I så fald sørger den pågældende medlemsstat for,
at de beløb, der er udbetalt til forgængeren, tilbagebe
tales af efterfølgeren, såfremt denne ikke på en for de
pågældende myndigheder tilfredsstillende måde godt
gør, at han overholder disse forpligtelser.

4. Retten til præmien består dog fortsat, hvis
modtageren af præmien ikke har kunnet overholde
sine forpligtelser af de i artikel 5 omhandlede årsager.

Endvidere skal ansøgeren ved indgivelsen af ansøg
ningen skriftligt erklære :
— at i overensstemmelse med artikel 5, nr. 4, i forord
ning (EØF) nr. 1357/80 :
— kvægbesætningen på den bedrift, han driver, er
bestemt til opdræt af kalve til kødproduktion
på samme bedrift,

— i tilfalde af, at der i samme besætning findes
køer af de i bilaget til denne forordning nævnte
racer eller af krydsninger mellem disse racer, er
disse køer krydset med tyre af en race, der ikke
er nævnt i ovennævnte bilag ;

— at eventuel overdragelse af mælk eller mejeripro
dukter kun sker ved direkte levering fra producen
tens landbrugsejendom til forbrugeren ;

— at han ikke lader den mælk, der hidrører fra hans
bedrift, anvende til fremstilling af mejeriprodukter,
der kan markedsføres efter udløbet af den tolv
måneders frist, der er fastsat i artikel 2, stk. 2, i
nævnte forordning.

3 . Efter at den pågældende myndighed har
gennemført den fornødne kontrol, underretter den
hver ansøger om resultatet af hans ansøgning. Hvis
ansøgningen imødekommes, kan medlemsstaten dog
udbetale præmien uden forud at give den pågældende
underretning herom.

Artikel 2

1 . Den i artikel 3 , stk. 2, i forordning (EØF) nr.
1357/80 og den i artikel 1 i forordning (EØF) nr.
1199/82 omhandlede tillægspræmie ydes kun til
producenter, der modtager den i artikel 1 i forordning
(EØF) nr. 1357/80 omhandlede præmie.

2. Myndighederne i de pågældende medlemsstater
fastsætter i givet fald de supplerende betingelser for
ydelse af denne tillægspræmie og giver Kommissionen
meddelelse herom inden for den i artikel 6, stk. 1 , fast
satte frist.

Artikel 3

1 . De i artikel 3, i forordning (EØF) nr. 1357/80
fastsatte beløb såvel som de i artikel 1 , andet afsnit, i
forordning (EØF) nr. 1199/82 fastsatte beløb udbetales
inden 12 måneder efter begyndelsen af den i artikel 1 ,
stk. 1 , omhandlede periode .

2. Den omregningskurs, der skal anvendes for de i
stk. 1 omhandlede beløb er den repræsentative kurs,
som gælder den første dag i den i artikel 1 , stk. 1 ,
nævnte periode .

Artikel 4

1 . De af hver medlemsstat udpegede myndigheder
foretager en administrativ kontrol suppleret med
inspektion på stedet ved stikprøver eller om nødven
digt systematisk kontrol af :

Artikel 5

1 . Foruden særlige omstændigheder, der skal tages i
betragtning i de enkelte tilfælde, kan de pågældende
myndigheder navnlig i følgende tilfælde af force
majeure anse det for berettiget at opretholde retten til
præmie :

a) modtagerens død,

b) modtagerens langvarige uarbejdsdygtighed,

c) ekspropriation af en væsentlig del af det udnyttede
landbrugsareal under en bedrift, der drives af
modtageren, såfremt denne ekspropriation ikke
kunne forudses på dagen for indgivelse af ansøg
ningen,

d) en alvorlig naturkatastrofe, der volder betydelig
skade på det landbrugsareal , som modtageren
udnytter,

e) hændelig ødelæggelse af modtagerens bygninger til
kvæghold,

f) en epizooti , der rammer hele modtagerens kvægbe
sætning eller en del af den .

2. Medlemsstaterne underretter Kommissionen om
de tilfælde, de anerkender som force majeure .
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Artikel 6

1 . Medlemsstaterne giver Kommissionen
meddelelse om de foranstaltninger, der er truffet til
iværksættelse af den i forordning (EØF) nr. 1357/80
og, for Irlands og Det forenede Kongeriges vedkom
mende, i forordning (EØF) nr. 1199/82 fastsatte
ordning senest ti dage efter disse foranstaltningers
iværksættelse .

2 . Medlemsstaterne giver senest den 31 . december
hvert år Kommissionen meddelelse om det antal køer,
der er ansøgt om præmie for, og senest ved produk

tionsårets udgang om det antal ammekøer, for hvilke
ansøgningen er blevet imødekommet.

Artikel 7

Forordningen (EØF) nr. 1581 /81 ophæves. Den finder
dog anvendelse for de ansøgninger, der er indgivet for
produktionsåret 1981 /82.

Artikel 8

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentlig
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra den 20 . maj 1982 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19 . maj 1982.

På Kommissionens vegne
Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1245/82
af 19. maj 1982

om gennemførelsesbestemmelser vedrørende præmien for slagtning af voksent
kvæg i Det forenede Kongerige i produktionsåret 1982/83

forordning (EØF) nr. 1380/81 (4) bør ophæves ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi
teen for Oksekød —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Den ved forordning (EØF) nr. 1200/82 indførte slagte
præmie er den samme i hele Det forenede Kongerige .

Artikel 2

1 . Det forenede Kongeriges myndigheder fastsætter
de kategorier og kvaliteter af samt vægtgrænser for
voksent kvæg, for hvilke præmier kan ydes.

2. Den gennemsnitsvægt, der omhandles i artikel 1 ,
stk. 2, i forordning (EØF) nr. 1200/82 fastsættes til 460
kg

3 . Det forenede Kongeriges myndigheder fastsætter
beregningsforholdet mellem slagtet vægt og levende
vægt, idet der tages hensyn til slagtekroppens præsen
tationsform.

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1200/82 af 18 . maj 1982 om bemyndigelse af Det fore
nede Kongerige til at yde en præmie ved slagtning af
visse former for voksent slagtekvæg i produktionsåret
1982/83 ('), særlig artikel 4,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
878/77 af 26. april 1977 om de vekselkurser, der skal
anvendes inden for landbrugssektoren (2), senest
ændret ved forordning (EØF) nr. 1207/82 (3), særlig
artikel 4, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger :

ved forordning (EØF) nr. 1200/82 er Det forenede
Kongerige blevet bemyndiget til i produktionsåret
1982/83 at yde en præmie til producenterne ved slagt
ning af visse former for voksent slagtekvæg af fælles
skabsoprindelse, undtagen køer ; der bør udstedes
gennemførelsesbestemmelser hertil ;

der bør præciseres, at slagtepræmien skal være den
samme i hele Det forenede Kongerige ;

der bør fastsættes, at der kun kan ydes præmie for dyr,
der er født og opdrættet i Fællesskabet, og som slagtes
i Det forenede Kongerige ; der bør imidlertid åbnes
mulighed for at dyr, der er født og opdrættet i Det
forenede Kongerige, på visse betingelser kan omfattes
af denne præmieordning, såfremt de slagtes i Irland ;

der må vedtages bestemmelser, som sikrer, at kød af
dyr, for hvilke der er ydet præmie, ikke kan sælges til
intervention i andre medlemsstater ;

der bør fastsættes regler for beregning af det maksi
mumsbeløb, der er omhandlet i artikel 1 , stk. 2, i
forordning (EØF) nr. 1200/82 ;

gennemsnitsvægten af de dyr, der i de foregående
produktionsår har været omfattet af præmieordningen
i Det forenede Kongerige bør bestemmes og lægges til
grund ;

Artikel 3

1 . Det forenede Kongerige kan beslutte at yde den i
artikel 1 omhandlede præmie, første gang dyrene
bringes på markedet med henblik på slagtning.

Såfremt der gøres brug af denne mulighed, underretter
de pågældende myndigheder Kommissionen herom.

2. De dyr, for hvilke der således er ydet præmie,
skal slagtes senest 28 dage efter, at de blev bragt på
markedet første gang.

De pågældende myndigheder træffer de fornødne
foranstaltninger til at sikre, at disse dyr er blevet
forsynet med et varigt mærke for at undgå, at der kan
ydes præmie for dem igen .

O EFT nr. L 140 af 20 . 5 . 1982, s . 32.
O EFT nr. L 106 af 29 . 4. 1977, s . 27.
O EFT nr. L 140 af 20 . 5 . 1982, s . 51 . (4 EFT nr. L 136 af 23 . 5. 1981 , s . 13 .
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Artikel 4

1 . Den i artikel 1 omhandlede præmie kan kun
ydes for voksent kvæg, der er født og opdrættet i
Fællesskabet, og som slagtes i Det forenede Kongerige.

2. Det forenede Kongerige yder dog også præmie
for voksent kvæg, der er født og opdrættet i denne
medlemsstat, og som er slagtet i Irland, når der føres
bevis for, at slagtningen af disse dyr har fundet sted i
løbet af den i artikel 3, stk. 2, fastsatte periode.

Artikel 5

1 . Oksekød af de i Det forenede Kongerige præ
mieberettigede kategorier af dyr, opkøbes ikke af inter
ventionsorganerne i de øvrige medlemsstater.
Det oksekød, der stammer fra de i artikel 4, stk. 2,
omhandlede slagtninger, kan ikke opkøbes til inter
vention i Det forenede Kongerige, og de i artikel 6
omhandlede finansielle fordele kan heller ikke
indrømmes for dette kød.

2. Tilbydes det i stk. 1 , første afsnit, omhandlede
kød til intervention i Det forenede Kongerige,
nedsættes interventionsprisen med et beløb svarende
til den præmie, der gælder på dagen for slagtningen.
I tilfælde af, at interventionsopkøbene omfatter andre
produkter end hele og halve kroppe og »quartiers
compensés«, er det beløb, der skal fradrages, lig med
det, der er fastsat for hele kroppe, multipliceret med
den koefficient, der lægges til grund ved beregning af
opkøbsprisen for andre præsentationsformer end hele
slagtekroppe .

Artikel 6

Irland og Det forenede Kongerige træffer de fornødne
foranstaltninger til sikring af, at der for kød, der
stammer fra præmieberettigede kategorier af voksent
kvæg med oprindelse i Irland og bestemt til forbrug i
Det forenede Kongerige, indrømmes finansielle
fordele svarende til slagtepræmien.

Artikel 7

Det forenede Kongeriges myndigheder træffer de
fornødne foranstaltninger med henblik på at sikre
overholdelsen af bestemmelserne i denne forordning.

I påkommende tilfælde sørger de for, at der inddrives
et beløb svarende til den udbetalte præmie.

Artikel 8

1 . Senest ti dage efter datoen for iværksættelsen af
de foranstaltninger, der træffes med henblik på
gennemførelsen af denne forordning, giver Det fore
nede Kongeriges myndigheder Kommissionen medde
lelse herom.

2. Endvidere underretter ovennævnte myndigheder
a) hver uge Kommissionen om det forventede præ
miebeløb for den løbende uge,

b) senest femten dage efter udløbet af den uge, som de
i litra a) omhandlede meddelelser vedrører,
Kommissionen om antallet og kategorierne af de
dyr, for hvilke der er givet adgang til præmie, samt
de faktisk ydede præmiebeløb.

Artikel 9

Beløb, som Det forenede Kongerige opkræver i det i
artikel 5, stk. 2, og i artikel 7, omhandlede tilfælde,
angives som fradrag fra EUGFLs udgifter, i det
omfang, der er anmeldt udgifter svarende til disse
beløb til finansiering over Fællesskabet budget.

Artikel 10

Omregningskursen for præmien er den repræsentative
kurs på den dag, hvor det dyr, for hvilket der ydes
præmie, slagtes, eller såfremt artikel 3, stk. 1 , finder
anvendelse, på den dag, hvor dyret første gang bringes
på markedet med henblik på slagtning.

Artikel 11

Forordning (EØF) nr. 1380/81 ophæves.

Artikel 12

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentlig
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra den 20 . maj 1982.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19 . maj 1982.
På Kommissionens vegne

Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1246/82
af 19. maj 1982

om interventionsforanstaltninger vedrørende oksekød som følge af udbrud af
mund- og klovesyge i Danmark

bør begrænses til det tidsrum, der er strengt nødven
digt for, at de besætninger af handyr, der belaster
markedet, kan blive slagtet ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi
teen for Oksekød —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
805/68 af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning
for oksekød ('), senest ændret ved akten vedrørende
Grækenlands tiltrædelse, særlig artikel 6, stk. 5, og
artikel 23 , og

ud fra følgende betragtninger :
visse områder i Danmark er blevet erklæret for ramte
af mund- og klovesyge ; følgelig er nogle traditionelle
markeder af veterinærmæssige hensyn blevet lukket
for kød af dyr med oprindelse i sådanne områder ;
disse omstændigheder kunne føre til meget store
udbud og trykkede priser i de pågældende områder ;
ifølge artikel 1 i Kommissionens forordning (EØF) nr.
1241 /82 af 19 . maj om fastsættelse af opkøbspriserne
for forfjerdinger af oksekød gældende fra den 20 . maj
1982 (2) er intervention af oksekød begrænset til kun at
omfatte forfjerdinger ; for at producenterne kan undgå
de negative økonomiske følger af mund- og
klovesygen bør der træffes forholdsregler under inter
ventionsordningen med henblik på opkøb af slagte
kroppe fra de nævnte områder ; disse foranstaltninger

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . Det danske interventionsorgan opkøber på Fyn
og Sjælland kød af de i bilaget anførte kategorier til de
priser, der er angivet ud for hver kategori .

2 . Stk. 1 anvendes udelukkende for kød af dyr fra
de to pågældende øer.

3 . De danske myndigheder træffer alle fornødne
foranstaltninger til at sikre, at bestemmelserne i stk . 2
overholdes.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 24. maj 1982.

Den anvendes indtil den 5 . juni 1982.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19 . maj 1982.
På Kommissionens vegne

Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen

(■) EFT nr. L 148 af 28 . 6 . 1968 , s . 24.
(2) Se side 14 i denne Tidende .
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BILAG

Opkøbspris i ECU pr. 100 kg af produkterne

Maksimum Minimum

DANMARK

Slagtekroppe af :
Stude 1 . kl .
Tyre prima
Ungtyre 1 . kl .

265,180
270,862
282,227

261,391
267,074
278,439
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1247/82
af 19. maj 1982

om genindførelse af interventionsopkøb af oksekød i Danmark

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
805/68 af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning
for oksekød ('), senest ændret ved akten vedrørende
Grækenlands tiltrædelse, særlig artikel 6, stk. 4, litra b),
og

ud fra følgende betragtninger :

interventionsopkøbene blev suspenderet ved Kommis
sionens forordning (EØF) nr. 528/82 (2) ;
markedsprisen for »Stude 1 « i Danmark, faldt til under
den maksimale opkøbpris, der er fastsat for denne

kvalitet ; interventionsopkøbene for denne kvalitet bør
genindføres i overensstemmelse med artikel 3, stk. 2, i
forordning (EØF) nr. 898/81 (3) —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Danmarks interventionsorgans opkøb genindføres fra
den 24. maj 1982 for følgende kvalitet :

i Danmark : »Stude 1 «.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 24. maj 1982.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19 . maj 1982.

På Kommissionens vegne
Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen

(■) EFT nr. L 148 af 28 . 6 . 1968 , s . 24 .
O EFT nr. L 63 af 6 . 3 . 1982, s . 14 . (3) EFT nr. L 90 af 4 . 4 . 1981 , s . 24.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1248/82
af 19. maj 1982

om fastsættelse af de beløb, hvormed importafgifter for oksekød med oprindelse
i staterne Afrika, Vestindien og Stillehavet nedsættes

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

For indførseler, der finder sted i tidsrummet fra den
20 . maj til den 30 . juni 1982 fastsættes de i artikel 4,
stk . 1 , i forordning (EØF) nr. 435/80 omhandlede
beløb, hvormed importafgifter for oksekød nedsættes,
som angivet i bilaget.

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
435/80 af 18 . februar 1980 om den ordning, der skal
gælde for landbrugsprodukter og visse varer fremstillet
af landbrugsprodukter med oprindelse i Afrika, Vestin
dien og Stillehavet eller i de oversøiske lande og terri
torier ('), ændret ved forordning (EØF) nr. 3019/81 (2),
særlig artikel 4, og
ud fra følgende betragtninger :

ved artikel 4, stk. 1 , i forordning (EØF) nr. 435/80 er
det fastsat, at importafgifter for oksekød nedsættes med
90 % ; størrelsen af denne nedsættelse skal beregnes i
overensstemmelse med artikel 4 i Kommissionens

forordning (EØF) nr. 486/80 (3), ændret ved forordning
(EØF) nr. 2377/80 (4) ; i henhold til Kommissionens
forordning (EØF) nr. 1 242/82 Q er de afgifter og de
udligningsbeløb, der skal anvendes i forbindelse med
beregningen af dette beløb, dog dem, som er gældende
den 20 . maj 1982 —

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentlig
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra den 20 . maj 1982.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19 . maj 1982.

På Kommissionens vegne
Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen

(■) EFT nr. L 55 af 28 . 2. 1980, s . 4.
(2) EFT nr. L 302 af 23 . 10 . 1981 , s. 4.
(3) EFT nr. L 56 af 29 . 2. 1980, s . 22.
(4) EFT nr. L 241 af 13 . 9 . 1980, s . 5 .
f5) Se side 17 i denne Tidende.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1249/82
af 19. maj 1982

om genindførelse af interventionsopkøb af oksekød i Belgien, Danmark, Italien, Frankrig,
Nederlandene og Det forenede Kongerige

stemmelse med artikel 3 , stk. 2, i forordning (EØF) nr.
1197/82 (13) —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Belgiens, Danmarks, Italiens, Frankrigs, Nederlan
denes og Det forenede Kongeriges interventionsorga
net opkøb genindføres fra den 24. maj 1982 for
følgende kvaliteter :

— i Belgien : »Bceufs 55 %/Ossen 55 %« og
»Taureaux 55 %/Stieren 55 %«,

— i Danmark : »Tyre P« og »Ungtyre 1 «,
— i Italien : »Vitelloni 1 og 2«,
— i Frankrig : »Bceufs U, R og O« samt »Jeunes
bovins U, R og O«,

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
805/68 af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning
for oksekød ('), senest ændret ved akten vedrørende
Grækenlands tiltrædelse, særlig artikel 6, stk. 4, litra b),
og

ud fra følgende betragtninger :
interventionsopkøbene blev suspenderet ved Kommis
sionens forordning (EØF) nr. 1542/81 (2), (EØF) nr.
229/82 (3), (EØF) nr. 85/82 (4), (EØF) nr. 2769/81 0,
(EØF) nr. 231 /82 (<% (EØF) nr. 140/82 O, (EØF) nr.
3394/81 (8), (EØF) nr. 3446/81 (9), (EØF) nr. 3322/
81 (10), (EØF) nr. 3612/81 («») og (EØF) nr. 3560/81 (12) ;
markedspriserne for »bceufs 55 %/Ossen 55 % « og for
»Taureaux 55 %/Stieren 55 % « i Belgien, »Tyre P« og
»Ungtyre 1 « i Danmark, »Vitelloni 1 og 2« i Italien,
»Boeufs U, R og O« samt »Jeunes bovins U, R og O« i
Frankrig, »Stieren 1 . kwaliteit« i Nederlandene, »Steer
H« i Storbritannien , »Steers L/M, L/H og T« i Nordir
land er igen kommet uner den maksimale opkøbspris,
der er fastsat for disse kvaliteter ; interventionsopkø
bene for disse kvaliteter bør genindføres i overens

— i Nederlandene : »Stieren 1 . kwaliteit«,
— i Storbritannien »Steers H«,
— i Nordirland : »Steers L/M, L/H og T«.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 24 . maj 1982.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 19 . maj 1982.
På Kommissionens vegne

Poul DALSAGER

Medlem af Kommissionen

■) EFT nr. L 148 af 26 . 6 . 1968 , s . 24.
2) EFT nr. L 151 af 10 . 6 . 1981 , s . 8 .
3) EFT nr. L 22 af 30 . 1 . 1982, s . 50 .
4) EFT nr. L 11 af 16 . 1 . 1982, s . 18 .
*) EFT nr. L 270 af 25. 9 . 1981 , s . 29 .
«) EFT nr. L 22 af 30 . 1 . 1982, s . 52.
0 EFT nr. L 17 af 23 . 1 . 1982, s . 9 .
8) EFT nr. L 341 af 28 . 11 . 1981 , s . 36 .
') EFT nr. L 347 af 3 . 12 . 1981 , s . 12.
10) EFT nr. L 334 af 21 . 11 . 1981 , s . 26 .
u) EFT nr. L 362 af 17 . 12. 1981 , s . 19 .
12) EFT nr. L 356 af 11 . 12. 1981 , s . 31 . (13) EFT nr. L 140 af 20 . 5 . 1982, s . 26 .
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